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1T Welcome

Congratulations on your purchase and
welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers,
register your product at
www.philips.com/welcome.

Read this user manual carefully before
you use the appliance and save it for
future reference.

Warning

Do not touch the

sharp blades when the

appliance is plugged in.

If the blades get stuck,

unplug the appliance

before you remove the
ingredients. Be careful
when handling the sharp
cutting blades, emptying
the bowl and during
cleaning.

Switch off and unplug the

appliance from the power

supply before:

- Removing it from
the stand, changing
accessories or
approaching parts that
move in use.

- Assembling,
disassembling or
cleaning it.

- ltis left unattended.

Do not immerse the
appliance in water or any
other liquid.

Check if the voltage
indicated on the
appliance corresponds to
the local mains voltage
before you connect the
appliance.

Do not use the appliance
if the plug or the mains
cord is damaged or has
visible cracks. If the mains
cord is damaged, you
must have it replaced by
Philips, a service centre
authorized by Philips or
similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.
Make sure the lid and
measuring cup are
properly assembled to
the blender jar before you
use the appliance.

This appliance shall not
be used by children. Keep
the appliance and its cord
out of reach of children.




This appliance can be
used by persons with
reduced physical, sensory
or mental capabilities or
lack of experience and
knowledge if they have
been given supervision
or instruction concerning
use of the appliance in

a safe way and if they
understand the hazards
involved.

Children should be
supervised to ensure that
they do not play with the
appliance.

Never assemble or
disassemble the blender
jar to the motor base
while the power is on.
This appliance is
intended for household
use only.

Read the cleaning
procedure from “User
Manual” before use.

In order to avoid a hazard
due to inadvertent
resetting of the thermal
cut-out, this appliance
must not be supplied
through an external

switching device, such as
a timer, or connected to
a circuit that is regularly
switched on and off by
the utility.

Do not put the jar on the
main unit if the motor
coupling is still running.
Do not take out the jar
from the main unit if

the blade is not totally
stopped.

The blender can not be
used without load or
with a minimum quantity
of ingredient or liquid
(250 ml). Putting too less
ingredients or liquid can
cause damage to the
blender.

The blender must be
operated with the rubber
pad. Do not remove the
rubber pad on top of the
motor unit.

Caution

Never use any
accessories or parts from
other manufacturers or
that Philips does not
specifically recommend. If



yOu use such accessories
or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not exceed the
maximum indication on
the blender jar.

Do not exceed the
maximum quantities

and processing times
indicated in the relevant
table (Fig. 7).

If food sticks to the wall of
the blender jar, switch off
the appliance and unplug
it. Then use a spatula to
remove the food from the
wall.

Never fill the blender jar
with ingredients hotter
than 40 °C.

The appliance can only
be switched on if the
blender jar is assembled
on the motor unit
correctly.

Blender

W

arning

Never reach into the
blender jar with your
fingers or an object while
the appliance is running.

If the blade unit gets
stuck, unplug the
appliance before you
remove the ingredients
that block the blades.

Caution

To prevent spillage, do
not put more than 2 litres
of liquid in the blender
jar, especially when you
process at a high speed.
Do not put more than

2 litres in the blender jar
when you process liquids

or ingredients that tend to

foam.

Do not operate the
appliance for multiple
batches of recipes. Let
the appliance to cool
down for 30 minutes
before you continue
operating again.

Always make sure the

lid is properly closed/
assembled on the jar
and the measuring cup is
inserted properly in the
lid before you switch on
the appliance.

Noise level: Lc = 89 dB [A]




Electromagnetic fields
(EMF)

This Philips appliance complies with all
standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and
according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use
based on scientific evidence available
today.

Recycling

Do not throw away the product with the
normal household waste at the end of its
life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this, you
help to preserve the environment.

2 Overview (Fig. 1)

Main unit

(» Tamper

(@ Measuring cup
(3 Blender lid
(@ Blender jar
(5) Rubber pad
(® Motor unit
(@) Power switch

10 EN

Control panel

Speed selector (Rotary knob)
0: switch off the blender
1-10: switch on the blender and
select a blending speed
setting
P: pulse setting
(® Program LED and button

@ Fruit & vegetable smoothie
Five grains & soy milk

@ Soup

Nuts

Ice crushing

Overheat warning LED
D) Timer (M:SS)

1 Sleep LED

#) Dome (HR3868 only)

3 Before first use

Before you use the blender for the first
time, thoroughly clean the parts that
come into contact with food.

If the timer shows “---", turn the rotary
knob to speed O and place the jar on
the motor unit.



Built-in safety lock

This feature ensures that you can only
switch on the appliance if you have put
the blender jar correctly on the motor
unit. If the blender jar is put correctly,
the built-in safety lock is unlocked.

When the blender jar is not placing well

on the motor unit during blending, the

message “Err” displays.

To reset your blender in this case, follow

the steps below:

1 Switch off the blender. Make sure
the rotary knob is at “O0”.

2 Switch on the blender.

Auto stop

Your blender will be automatically
turned off after 4 minutes of continuous
operation. This can avoid potential
problems due to prolonged usage.

Overload protection

The overheat warning LED
(thermometer icon) flashes when the
blender is overloaded. If the blender
continues working with heavy load,
the message “Hot” displays when it
is fully overloaded. The blender will
automatically stop working.

Note: if the temperature of the
appliance is too high or the appliance
is overused, the message “Hot” displays
directly and the blender will also stop
working.

To reset your blender in case of

overload and auto stop protection,

follow the steps below:

1  Switch off the blender and then
unplug it.

2 Remove some of the ingredients to
reduce the load.

3 Allow the appliance to cool down
for 30 minutes.

4 Connect the power plug to the wall
outlet and switch on the blender.

Blender jar

The jar is designed for processing
various recipes like smoothie, juice,
sauce, grain milk, soup, puree, frozen
dessert, ice crushing, nut butter,
chopping or grinding dry ingredients.
If the jar is used for grinding dry
ingredients, the jar wall will be
scratched and become cloudy. There
is no negative impact on the blending
performance and no food safety
concern. It is still safe to use.

EN 11




4 Preset blending

N

mode (Fig. 2)

Assemble your blender jar as
indicated.

Put the ingredients in the jar.

Insert the measuring cup and close
the lid.

Put the plug in the wall outlet and

switch on the blender.

» The timer shows 0:00 and
program LEDs turn on. The
appliance is ready to use.

Select a program by pressing a

program button on the panel.

L» The blender starts blending as
programmed.

L The timer starts counting down.

See table 1 for purposes and
blending time of different
programs.

To stop the current blending
program, press the selected
program button again.

To switch to manual blending
mode during the blending
process, turn the knob to a
speed setting as needed.

To switch to pulse mode during
the blending process, turn the
knob to P several times.

Switch off the blender and unplug it

after blending.

L The blender stops blending
when the timer reaches 0:00.

Remove the blender jar from the
motor unit.

Open the lid and pour out the
ingredients from the blender jar.

EN

5 Manual blending
mode (Fig. 3)

1 Assemble your blender jar as
indicated.

N

Put the ingredients in the jar.

3 Insert the measuring cup and close
the lid.

4 Put the plug in the wall outlet and
switch on the blender.

5 Turn the knob to a speed setting as
needed.
L The blender starts blending.

L The timer starts counting up.

To switch to pulse blending
mode during the blending
process, turn the knob to P
several times.

6 Turn the knob to speed O to stop
blending.
> Let the blender cool down for
5 minutes after blending.

7  Switch off the blender and unplug
it. Then remove the blender jar from
the motor unit.

8 Open the lid and pour out the
ingredients from the blender jar.

6 Sleep mode

Your blender will go into sleep mode
after 3 minutes when there is no
operation and sleep LED (power LED) is
on. You can wake up the appliance and
start manual blending by turning rotary
knob to a speed setting needed.



7 Use the tamper
(Fig. 4)

You can use the tamper to process
very thick mixtures or recipes with less
liguid which cannot be processed well
in a normal blender, e.g. nut butters,
frozen dessert or puree vegetables. The
tamper helps circulation by preventing
air formed.

The tamper is used to stir and push

ingredients into the blades when the
blender is on.

Note: Use the tamper only when the lid
is assembled correctly to the jar to avoid
tamper hitting the blades.

Tips: You can move the tamper up and
down, turn around or push it toward

the side or corner of the jar to help
ingredients circulate.

8 Use the dome
(HR3868 only)

(Fig. 5)

You can use the dome to reduce the
noise during blending.

Follow the steps to assemble and use
the dome as indicated in fig. 5.

9 C(leaning (Fig. 6)

I Warning

+ Before you clean the appliance, unplug it.

+ Referto Fig. 6 forinformation on cleaning the
parts with water, dishwashing machine and/or
moist cloth.

+ Do not remove the rubber pad on top of the
motor unit.

“ Caution

* Make sure that the cutting edges of the blades
do not come into contact with hard objects.
This may cause the blade to get blunt.

* The cutting edges are sharp. Be careful when

you clean the blade units.

1 Clean the motor unit with a moist
cloth.

2 Clean the other parts in hot water
(< 60°C) with some washing-up
liquid or in a dishwasher.

3 Store the appliance and accessories
in a dry place after cleaning.

Quick cleaning

Follow the steps below to clean the

blender jar easier.

1 Pour lukewarm water (not more
than 1 liters) and a few drops of
washing-up liquid into the blender
jar.

2 Insert the measuring cup and close
the lid.

3  Turnthe knob to speed 10. Let the
blender run for 30 seconds or until
the blender jar is clean.

4 After use, switch off the blender and
then unplug the appliance.

5 Remove the blender jar and rinse it
with clean water.

EN 13



10 Guarantee and service

If you have a problem, need service, or need information, see www.philips.com/
support or contact the Philips Consumer Care Center in your country. The phone
number is in the worldwide guarantee leaflet. If there is no Consumer Care Center in
your country, go to your local Philips dealer.

Table 1
Program
Fruit & Five grains Ice
vegetable & soy milk crushing
Smoothie
Purpose Blend whole Blend any Blend Grind Crushice
fruits and types of vegetables whole cubes
vegetables to grains, into silky nuts into within few
get both the beans, nuts soup finely pulse
juice and fiber  and water chopped
into smooth result
milk
Blending 1 min 2 min 4 min 30 sec 30 sec
time
Suggested Carrot, apple Soy milk Creamy Grinding Mango and
recipe and celery tomato almond or  yoghurt
juice soup spices with
crushed ice
Recipe:
Ingredients: Procedure:

950 g minced pork
20 g scallion

1. Put the minced pork and scallion into jar.
2. Blend the recipe for 10 seconds at speed 10.

14 EN



11 Troubleshooting

The blender cannot be used without load which can cause damage to

the blender.

When the jar is filled with less than 250 ml of ingredients, please press
and hold the jar lid firmly (as indicated) to stabilize the blender while

processing.

In the event that display will show “Err” message due to jar wobbling out
of its position, please follow below instructions:

1 Switch OFF the blender.
2 Make sure the rotary knob is set at “0”.
3 Switch ON the blender.

Problem

Solution

Why does the jar
become scratched
and cloudy?

Why do the
ingredients become
warm after blending?

When the blender
stops working and
the message “Hot”
displays, what does it
mean?

If the jar is used for grinding dry ingredients, the jar wall will be
scratched and become cloudy. There is no negative impact on the
blending performance and no food safety concern. It is still safe to use.

This is a high speed blender so processing time is faster than a
normal blender. You can use the preset blending mode or shorten the
blending time under manual blending mode to avoid over blending
and warming.

The overheat warning LED (thermometer icon) flashes when the
blender is overloaded. If the blender continues working with heavy
load, the message “Hot” displays when it is fully overloaded. The
blender will automatically stop working.

Note: if the temperature of the appliance is too high or the appliance is
overused, the message “Hot” displays directly and the blender will also
stop working.

To reset your blender in case of overload and auto stop protection,
follow the steps below:

1 Switch off the blender and then unplug it.

2 Remove some of the ingredients to reduce the load.

3 Allow the appliance to cool down for 30 minutes.

4 Connect the power plug to the wall outlet and switch on the blender.

EN 15
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1 Selamat Datang

Tahniah atas pembelian anda dan
selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di
www.philips.com/welcome.

Baca manual pengguna ini dengan teliti
sebelum anda menggunakan perkakas
dan simpan ia untuk rujukan masa
depan.

Amaran

Jangan sentuh mata
pisau tajam apabila
plag perkakas dipasang.
Jika mata pisau
tersekat, cabut plag
perkakas sebelum
anda mengeluarkan
bahan-bahan yang
menyekatnya.
Berhati-hati semasa
mengendalikan
pisau pemotong,
mengosongkan
mangkuk dan semasa
pembersihan.
Matikan dan cabut
plag perkakas daripada
bekalan kuasa sebelum:
- Mengeluarkannya
daripada dirian,
menukar aksesori atau
mendekati bahagian
yang sedang bergerak.
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- Memasang,
membuka atau
membersihkannya.

- la dibiarkan tanpa
pengawasan.

Jangan sekali-kali

menenggelamkan

perkakas di dalam air

atau sebarang cecair lain.

Pastikan bahawa voltan
yang dinyatakan pada
perkakas sepadan
dengan voltan sesalur
tempatan anda.

Jangan gunakan
perkakas jika plag atau
kord sesalur rosak atau
kelihatan retak. Jika kord
sesalur kuasa rosak,
anda hendaklah pastikan
bahawa ia digantikan
oleh Philips, pusat servis
yang disahkan oleh
Philips ataupun orang
seumpamanya yang
layak bagi mengelakkan
bahaya.

Pastikan tudung dan
cawan penyukat
dipasang dengan

betul pada balang
pengisar sebelum anda
menggunakan perkakas.



Perkakas ini tidak
seharusnya digunakan
oleh kanak-kanak.
Jauhkan perkakas dan
kordnya dari capaian
kanak-kanak.

Perkakas ini boleh
digunakan oleh orang
yang kurang upaya dari
segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang
berpengalaman dan
pengetahuan jika mereka
diberi pengawasan

atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas
secara selamat dan

jika mereka memahami
bahaya yang mungkin
berlaku.

Kanak-kanak hendaklah
diawasi untuk
memastikan bahawa
mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.
Jangan sekali-kali buka
atau pasang balang
pengisar pada tapak
motor semasa kuasa
dihidupkan.

Perkakas ini dimaksudkan
untuk penggunaan rumah
tangga sahaja.

Baca prosedur
pembersihan

dalam “Manual
Pengguna” sebelum
penggunaan.

Agar dapat mengelak
bahaya yang disebabkan
penetapan semula

tidak sengaja pematian
terma, perkakas ini

tidak boleh dibekalkan
melalui peranti suis luar,
seperti pemasa atau
disambungkan ke litar
yang selalu dihidupkan
dan dimatikan oleh utiliti.
Jangan letakkan balang
pada unit utama jika
gandingan motor masih
berjalan.

Jangan keluarkan balang
daripada unit utama jika
bilah belum berhenti
sepenuhnya.

Pengisar tidak boleh
digunakan tanpa muatan
atau jika dengan kuantiti
bahan atau cecair
minimum (250 ml). Bahan
atau cecair yang terlalu
sedikit boleh merosakkan
pengisar.
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Pengisar perlu
dikendalikan dengan pad
getah. Jangan tanggalkan
pad getah pada bahagian
atas unit motor.

Awas

Jangan sekali-kali
gunakan sebarang
perkakas atau bahagian
dari mana-mana
pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus
oleh Philips. Jika anda
menggunakan aksesori
atau bahagian yang
sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.
Jangan melebihi

paras maksimum yang
ditunjukkan pada balang
pengisar.

Jangan melebihi kuantiti
maksimum dan masa
pemprosesan yang
dinyatakan dalam jadual
yang relevan (Raj. 7).
Jika makanan melekat
pada dinding balang
pengisar, matikan
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perkakas dan cabut
keluar plagnya. Kemudian
gunakan spatula untuk
mengeluarkan makanan
dari dindingnya.

Jangan sekali-kali
mengisi balang pengisar
dengan bahan yang lebih
panas daripada 40 °C.
Perkakas hanya boleh
dihidupkan jika balang
pengisar dipasangkan
pada unit motor dengan
betul.

Pengisar

Amaran

Jangan sekali-kali
masukkan jari anda atau
objek lain ke dalam
balang semasa perkakas
sedang berjalan.

Jika unit pisau tersekat,
cabut plag perkakas
sebelum anda
mengeluarkan bahan-
bahan yang menyekat
pisau.



Awas

Untuk mengelakkan
tumpahan, jangan
masukkan lebih daripada
2 liter cecair ke dalam
balang pengisar,
terutamanya apabila
anda memproses pada
kelajuan tinggi. Jangan
masukkan lebih daripada
2 liter ke dalam balang
pengisar ketika anda
memproses cecair atau
bahan yang mudah
berbuih.

Jangan kendalikan
perkakas untuk berbilang
set resipi. Biarkan
perkakas menjadi sejuk
selama 30 minit sebelum
anda menggunakannya
semula.

Sentiasa pastikan tudung
ditutup/dipasang dengan
betul pada balang

dan cawan penyukat
dimasukkan dengan betul
ke dalam tudung sebelum
anda menghidupkan
perkakas.

Aras hingar: Lc = 89 dB [A]

Medan elektromagnet
(EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua

piawai yang berkaitan dengan medan

elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan

dengan betul dan menurut arahan
di dalam manual pengguna ini,

perkakas ini selamat untuk digunakan

berdasarkan bukti saintifik yang ada
pada masa ini.

Kitar semula

Jangan buang produk dengan sisa
rumah biasa di akhir hayatnya,

sebaliknya bawanya ke pusat pungutan

rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar.

2 Gambaran
keseluruhan
(Raj. 1)

Unit utama

Penggodek
Cawan penyukat
Tudung pengisar
Balang pengisar
Pad getah

Unit motor

Suis kuasa

WEO®EOEE

MS

27

=
>
v
o
=
@
v
i
i=
©
m




Panel kawalan

Pemilih kelajuan (Tombol putar)
0: matikan pengisar
1-10: hidupkan pengisar dan pilih
tetapan kelajuan pengisaran
P: tetapan denyutan
(® Program LED dan butang

@ Smoothie buah-buahan & sayuran
Susu soya & lima bijirin

@ Sup
Kacang

Penghancuran ais

LED amaran pemanasan lampau
Pemasa (M:SS)

LED Tidur

Kubah (HR3868 sahaja)

w e

Sebelum
penggunaan
pertama

Sebelum menggunakan perkakas buat
kali pertama, bersinkan bahagian-
bahagian yang akan bersentuhan
dengan makanan sebersih-bersihnya.

Jika pemasa menunjukkan “---",
putarkan tombol putar kepada kelajuan
0O dan letakkan balang pada unit motor.

Kunci keselamatan
binaan dalam

Ciri ini memastikan bahawa anda hanya
boleh menghidupkan pengisar ini jika
anda meletakkan balang pengisar pada
unit motor dengan betul. Jika balang

28 MS

pengisar diletakkan dengan betul,
kunci keselamatan terbina dalam akan
terbuka.

Apabila balang pengisar tidak
diletakkan dengan betul pada unit
motor sewaktu pengisaran, mesej
“Err” akan terpapar.

Untuk menetapkan semula pengisar
sekiranya ini berlaku, ikut langkah
berikut:

1 Matikan pengisar. Pastikan tombol
putar ditetapkan kepada “0”.

2 Hidupkan pengisar.

Pemberhentian
automatik

Pengisar anda akan dimatikan secara
automatik selepas 4 minit pengendalian
berterusan. Ini dapat mengelakkan
masalah keselamatan yang disebabkan
oleh penggunaan berpanjangan.

Perlindungan muatan
berlebihan

LED amaran pemanasan lampau (ikon
termometer) akan berkelip apabila
muatan pengisar berlebihan. Jika
pengisar terus dikendalikan dengan
muatan berat, mesej “Hot” akan
terpapar apabila muatan pengisar
berlebihan. Pengisar akan berhenti
secara automatik.

Nota: jika suhu perkakas terlalu tinggi
atau perkakas digunakan dengan terlalu
kerap, mesej “Hot” akan terus terpapar
dan pengisar akan turut berhenti.

Untuk menetapkan semula pengisar
anda sekiranya terlebih muatan dan
pengisar berhenti secara automatik, ikut
langkah berikut:



1 Matikan perkakas, kemudian cabut
plagnya.

2 Keluarkan sedikit bahan untuk
mengurangkan muatan.

3 Biarkan perkakas sejuk selama
30 minit.

4 Pasang plag kuasa pada salur keluar
dinding dan hidupkan pengisar.

Balang pengisar

Balang direka bentuk untuk memproses
pelbagai resipi seperti smoothie, jus,
S0s, susu bijirin, sup, puri, desert beku,
penghancuran ais, mentega kacang,
mencincang dan mengisar bahan
kering.

Jika balang digunakan untuk mengisar
bahan kering, dinding balang akan
menjadi tergaris dan keruh. Tiada
kesan negatif pada prestasi pengisaran
dan tiada kebimbangan keselamatan
makanan. Balang masih selamat
digunakan.

4 Mod pengisaran
praset (Raj. 2)
1 Pasang balang pengisar anda
seperti yang ditunjukkan.

Letakkan bahan di dalam balang.

3 Masukkan cawan penyukat dan
tutup tudung.

N

4 Pasang plag pada salur keluar
dinding dan hidupkan pengisar.
> Pemasa akan menunjukkan
0:00 dan LED program akan
dihidupkan. Perkakas kini sedia
untuk digunakan.

5 Pilih program dengan menekan
butang program pada panel.
L Pengisar akan mula mengisar
mengikut program.

L Pemasa akan mula mengira
masa.

Lihat jadual 1 untuk tujuan

dan masa pengisaran setiap
program.

Untuk menghentikan program
pengisaran semasa, tekan
program yang dipilih sekali lagi.
Untuk beralih kepada mod
pengisaran manual semasa
proses mengisar, putarkan
tombol kepada tetapan kelajuan
yang diperlukan.

Untuk beralih kepada mod
denyutan semasa proses
mengisar, putarkan tombol
kepada P beberapa kali.

6 Matikan pengisar dan cabut plag
selepas pengisaran.
L» Pengisar akan berhenti mengisar
apabila pemasa mencapai 0:00.

7 Keluarkan balang pengisar dari unit
motor.

8 Buka tudung dan tuangkan bahan
daripada balang pengisar.

5 Mod pengisaran
manual (Raj. 3)

1 Pasang balang pengisar anda
seperti yang ditunjukkan.

N

Letakkan bahan di dalam balang.

3 Masukkan cawan penyukat dan
tutup tudung.

4 Pasang plag pada salur keluar
dinding dan hidupkan pengisar.
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5 Putarkan tombol kepada tetapan
kelajuan yang diperlukan.
L Pengisar akan mula mengisar.

L Pemasa akan mula mengira
masa.

Untuk beralih kepada mod
pengisaran denyutan semasa
proses mengisar, putarkan
tombol kepada P beberapa kali.

6 Putarkan tombol kepada kelajuan O
untuk berhenti mengisar.
L Biarkan pengisar menjadi
sejuk selama 5 minit selepas
pengisaran.

7 Matikan pengisar dan cabut plag.
Kemudian keluarkan balang
pengisar daripada unit motor.

8 Buka tudung dan tuangkan bahan
daripada balang pengisar.

6 Mod tidur

Pengisar anda akan ditetapkan

kepada mod tidur apabila tidak
beroperasi selepas 3 minit dan LED
tidur (LED kuasa) dihidupkan. Anda
boleh menghidupkan perkakas dan
memulakan pengisaran manual dengan
memutarkan tombol putar kepada
tetapan kelajuan yang diperlukan.
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7 Gunakan
penggodek
(Raj. 4)

Anda boleh menggunakan penggodek
untuk memproses adunan yang sangat
pekat atau resipi dengan kurang cecair
yang tidak dapat diproses dengan

baik dalam pengisar biasa, contohnya
mentega kacang, desert beku atau

puri sayuran. Penggodek membantu
peredaran bahan dengan menghalang
udara daripada terbentuk.

Penggodek digunakan untuk mengacau
dan menolak ramuan ke dalam bilah
apabila pengisar dihidupkan.

Nota: Gunakan penggodek hanya
apabila tudung dipasang dengan

betul pada balang untuk mengelakkan
penggodek daripada terkena bilah.

Petua: Anda boleh menggerakkan
penggodek ke atas dan ke bawah,
memutarkannya atau menolaknya ke
sisi balang untuk membantu peredaran
bahan.

8 Gunakan kubah
(HR3868 sahaja)
(Raj. 5)

Anda boleh menggunakan kubah
untuk mengurangkan hingar semasa
pengisaran.

Ikut langkah pemasangan dan gunakan

kubah seperti yang dinyatakan dalam
raj. 5.



9 Pembersihan

(Raj. 6)

Amaran

+ Sebelum anda membersihkan perkakas, cabut
keluar plag.

* Rujuk Raj. 6 untuk maklumat berkaitan
pembersihan bahagian dengan air, mesin
pencuci pinggan dan/atau kain lembap.

+ Jangan tanggalkan pad getah pada bahagian
atas unit motor.

-

Pastikan mata pemotong bilah tidak
bersentuhan dengan objek keras. Ini mungkin
menyebabkan bilah tumpul.

+ Pinggir keratan adalah tajam. Berhati-hati
ketika membersihkan unit bilah.

Bersihkan unit motor dengan kain
yang lembap.

Bersihkan bahagian lain di dalam
air panas (< 60°C) dengan sedikit
cecair pencuci pinggan atau dalam
mesin pencuci pinggan.

Simpan perkakas dan aksesori di
tempat yang kering selepas dicuci.

Pembersihan pantas

Ikut langkah di bawah untuk
membersihkan balang pengisar dengan
lebih mudah.

1

Tuangkan air suam (tidak melebihi
1 liter) dan beberapa titik cecair
pencuci pinggan ke dalam balang
pengisar.

Masukkan cawan penyukat dan
tutup tudung.

Putarkan tombol kepada kelajuan
10. Biarkan perkakas berjalan
selama 30 saat atau sehingga
balang pengisar menjadi bersih.

Selepas penggunaan, matikan

pengisar dan cabut plag perkakas.

Keluarkan balang pengisar dan
bilas dengan air bersih.

MS
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10 Jaminan dan Perkhidmatan

Jika anda mempunyai masalah, memerlukan servis, atau memerlukan maklumat, lihat
www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara
anda. Nombor telefonnya terdapat dalam risalah jaminan sedunia. Jika tiada Pusat
Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.

Jadual 1

Program

Smoothie Susu soya Sup Penghancuran
buah-buahan & lima ais
& sayuran bijirin
Tujuan Kisar buah- Kisarapa  Kisar Kisar biji Hancurkan
buahan dan jua jenis sayuran kacang kiub ais dalam
sayur untuk bijian, untuk untuk beberapa
mendapatkan kekacang, membuat membuat  denyutan
jus dan serat kacang sup cincangan
dan air halus
untuk
membuat
susu halus
Masa 1 min 2 min 4 min 30 saat 30 saat
pengisaran
Resipi Jus lobak Susu soya  Sup Mengisar Mangga dan
cadangan merah, epal tomato badam yogurt dengan
dan saderi berkrim atau ais hancur
rempah
Resipi:
Ramuan: Cara:

950 g daging babi kisar
20 g daun bawang

dalam balang.

1. Letakkan daging babi kisar dan daun bawang ke

2. Kisar bahan selama 10 saat pada kelajuan 10.
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11 Menyelesaikan masalah

Pengisar tidak boleh digunakan tanpa muatan dan ini boleh merosakkan

pengisar.

Apabila balang diisi dengan bahan yang kurang daripada 250 ml, sila
tekan dan tahan penutup balang dengan ketat (seperti yang ditunjukkan)
untuk menstabilkan pengisar sewaktu pemprosesan.

Sekiranya paparan menunjukkan mesej “Err” kerana balang bergoyang
dan terkeluar daripada kedudukan, sila ikut arahan di bawah:

1 MATIKAN pengisar.
2 Pastikan tombol putar ditetapkan kepada “0”.
3 HIDUPKAN pengisar.

Mengapakah
balang ini tercalar
dan menjadi keruh?

Mengapakah
bahan menjadi
panas selepas
dikisar?

Apabila pengisar
berhenti berfungsi
dan mesej “Hot”
dipaparkan,
apakah yang perlu
dilakukan?

Penyelesaian

Jika balang digunakan untuk mengisar bahan kering, dinding balang
akan menjadi tergaris dan keruh. Tiada kesan negatif pada prestasi
pengisaran dan tiada kebimbangan keselamatan makanan. Balang masih
selamat digunakan.

Pengisar ini berkelajuan tinggi jadi masa pemprosesan lebih cepat
daripada pengisar biasa. Anda boleh menggunakan mod pengisaran
praset atau pendekkan masa pengisaran menggunakan mod pengisaran
manual untuk mengelakkan pengisaran melampau atau pemanasan.

LED amaran pemanasan lampau (ikon termometer) akan berkelip
apabila muatan pengisar berlebihan. Jika pengisar terus dikendalikan
dengan muatan berat, mesej “Hot” akan terpapar apabila muatan
pengisar berlebihan. Pengisar akan berhenti secara automatik.

Nota: jika suhu perkakas terlalu tinggi atau perkakas digunakan dengan terlalu
kerap, mesej “Hot” akan terus terpapar dan pengisar akan turut berhenti.
Untuk menetapkan semula pengisar anda sekiranya terlebih muatan dan
pengisar berhenti secara automatik, ikut langkah berikut:

1 Matikan perkakas, kemudian cabut plagnya.

2 Keluarkan sedikit bahan untuk mengurangkan muatan.

3 Biarkan perkakas sejuk selama 30 minit.

4 Pasang plag kuasa pada salur keluar dinding dan hidupkan pengisar.
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1

Chao mirng

Chuic mung ban da mua hang va chao mung
ban dén véi Philips! D& duoc hudng loi ich day
da ttr hd tro do Philips cung cap, hdy ding ky
san phdm tai www.philips.com/welcome.

Hay doc k¥ huéng din s dung nay trudc khi
str dung thiét bi va cat gitt @& tién tham khao
sau nay.

Cianh bao

Khéng cham vao ludi cat khi
thiét bj dang nd&i véi ngudn
dién. Néu dao cit bj ket, rit
phich cdm khdi ngudn dién
trudce khi ldy nguyén liéu ra.
Hay cAn than khi cham vao céc
luBi &t rat sdc, khi d& nguyén
liéu ra khdi td mdy cit va
trong khi lau chui.

Tat va rdt phich cdm dién cla

thiét bi ra khéi ngudn dién

trudce khi:

- Lay thiét bj ra khéi chan dé,
thay déi phu kién hoic tiép
can véi cac bd phan chuyén
ddng trong khi s&r dung.

- Lap, thdo va lam sach thiét
bi.

- Thiét bj khong dugc gidm
sat.

Khéng ngam thiét bj trong

nudc hodc bat ky chat léng

nao khac.

34 VI

e Kiém tra xem dién 4p ghi trén

thiét bi cé tuong dng véi dién
ap ngudn noi st dung trudc
khi n&i thiét bi v&i ngudn dién.
Khéng st dung thiét bj néu
phich cdm hodc day dién
ngudn bi héng hodc cd nhiing
Vet nit cé thé nhin thay. Néu
day dién ngudn bi hu hdng,
ban nén thay day dién tai trung
tam bao hanh cda Philips, trung
tam bao hanh do Philips Gy
quyén hodc nhiing noi cé kha
nang va trinh dé tuong duong
dé trénh gay nguy hiém.

Bam bao nap va cbc do ludng
duoc 13p vao binh méy xay
theo dung cach trudc khi st
dung thiét bi.

Tré em khong duoc sir dung
thiét bj nay. D& thiét bj va day
dién ngoai tam vadi cla tré em.
Nhing ngudi bi suy giam nang
lyc V& thé chat, gidc quan hoic
tAm than, hodc thiéu kién thic
va kinh nghiém cé thé s dung
thiét bi nay néu ho duoc gidm
sat hodc huéng dan st dung
thiét bi theo cdch an toan va
hidu duoc cadc mdi nguy hiém
lién quan.



Tré em phai duoc gidm st dé
dam bao rang chiing khoéng
choi dua véi thiét bi nay.
Khéng duoc 1ap rdp hodc thdo
roi binh may xay ra khoi chan
dé clia b6 phan mo-to trong
khi ngudn dién con bat.

Thiét bi nay duoc thiét ké chi
dé dung trong gia dinh.

Tham khao quy trinh lam sach
trong "Huéng dan st dung"
trudc khi dung.

P& tranh nguy hiém do vo
tinh dat lai cau chi nhiét, khong
duoc cdm phich cdm cla thiét
bi nay vao mét thiét bi chuyén
mach ngodi, chdng han nhu bd
hen gid, hodc vao mdt mach
dién thudng xuyén bat va tat
bdi mot thiét b khdc.

Khong dat binh trén bd phan
chinh khi b ghép néi déng co
van dang chay.

Khéng ay binh ra khoi bo phan
chinh khi ludi cat chua ding
han.

Khong thé st dung mdy xay
khi khéng cd tai hodc luong
nguyén liéu hay chat Iédng qud
it (250 ml).Viéc cho vao qud it
nguyén liéu hodc chat Idng cé
thé lam hu mdy xay.

Phai van hanh mdy xay cung
véi miéng d@ém bang cao su.
Khéng duoc thdo miéng dém
bdng cao su ndm & trén dau
bd phan déng co.

Chay

*  Khoéng st dung bat ky phu kién
hodc bé phan nao ma Philips
khong ddc biét khuyén dung.
Néu ban str dung cac phu kién
hodc b phan khéng phai cta
Philips, viéc bao hanh s& bj mat
hiéu luc.

* Khéng vuot qud chi bdo mic
t6i da trén binh may xay.

»  Khéng vuot qud sb luong téi
da va thoi gian xtr ly duoc chi
dinh trong cdc bang tuong ung
(Hinh 7).

*  N&u thyc phdm dinh vao
thanh binh mdy xay, tat thiét bj
va rit phich cdm dién ra khoi
& dién. Sau dé dung thia dé lay
thuc phdm ra khdi thanh to.

Khéng db nguyén liéu néng

trén 40 °C vao cbi xay.

Chi ¢6 thé bat mdy néu binh

mdy xay duoc ldp vao bd phan

ddéng co theo dung céch.
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May xay

Cénh bao

* Khéng cho ngdn tay hodc bat
ky vat nao vao céi khi mdy
dang hoat dong.

e Ne&u bd ludi cit bi ket, rit
phich cdm khdi ngudn dién
trudc khi ldy nguyén liéu lam
ket dao cét ra.

Chuy

D& trdnh nguyén liéu bj tran
ra ngoai, khong cho quad 2 It
nguyén liéu 1dng vao cbi xay,
dac biét khi xay & t6c d6 cao.
Khéng cho qud 2 Iit nguyén
liéu vao cbi xay khi xay cac
chat 1dng hay nhiing nguyén
liéu dé sti bot.

*  Khéng duoc van hanh thiét
bi cho nhidu mé ché bién. D&
thiét bj ngudi xudng trong
30 pht trudc khi tiép tuc van
hanh lan nia.

« Ludn dam bao ndp duoc day/
lap theo ding cdch vao binh va
cbc dinh luong duoc 1ap vao
ndp theo dung cdch trudc khi
bat mdy.

* DoonLc=89dB[A]
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Pién tir truong (EMF)

Thiét bi Philips ndy tuan tha tat ca cdc tiéu
chudn lién quan dén dién tir truong (EMF). Néu
duoc st dung ddng va tuan tha cdc hudng dan
trong huéng dan str dung nay, theo céc bang
ching khoa hoc hién nay, viéc str dung cdc thiét
bi nay la an toan.

Tai ché

Khéng vt san phim ciing chung véi ric thai gia
dinh théng thuong khi ngimg st dung né, ma
hiy dem san pham dén diém thu gom chinh
thirc @& i ché. Lam nhu vay sé gidp bao vé
moi truong.

2 Téng quan (Hinh 1)

B6 phan chinh

(1) Thanh dam

Céc do luong

Nip may xay

Binh may xay

Miéng dém béng cao su
B6 phan déng co

CIAIGICIOIO)

Céng tic ngudn

Béng di€u khién
B6 chon t8c d& (Num xoay)
0: tit mdy xay
1-10: bat mdy xay va chon cai dat t6c d6 xay
P: cai dat nhoi
(9 Den LED chuong trinh va nat
@ Sinh t6 rau va trdi cay

Ngl cbc & stta dau nanh
@ sip



Hat
Nghién dd

(10 Deén LED canh bao qua nén
q g
41 Bb hen gio (Phit:Giay)
1@ Den LED che
(13 Nip vom (chi c6 & kidu HR3868)

3  Truwé&ec khi s dung
lan dau

Trudc khi s&r dung mdy xay sinh t6 lan dau, rira

that sach cdc bo phan tiép xdc véi thuc phém.

Néu bd hen gio hién thj -, hay vdn ndm xoay
dén t6c do 0 va dat binh vao bd phan chinh.

Thiét bi khoa an toan bén
trong may

Tinh nang ndy dam bao ring ban chi cé thé bat

mdy néu ban da I3p binh mdy xay vao bd phan

doéng co theo didng cach. Néu binh méy xay

duoc 13p theo ding cdch, khda an toan tich hop

s& mo.

Khi coi xay khong duoc dit vao ding vi tri trén

bd phan dong co trong khi xay, thong bdo “Err”

(L3i) s& hién thi.

Trong truong hop nay, ban nén dat lai mdy xay

theo cdc budc sau:

1 Tit mdy xay. Dam b3o nim xoay dang &
Vi tri 0"

2 Bat mdy xay.

Tw déng dirng

Mdy xay clia ban s& tu déng tit sau 4 phut hoat
déng lién tuc. Didu nay cé thé tranh cdc su b
6 thé xay ra do viéc str dung kéo dai.

Bdo vé chdéng qua tai

DPeén LED canh bdo qud néng (bidu tuong nhiét
k&) nhap nhdy khi mdy xay bi qud tai. Néu mdy
xay tiép tuc hoat déng vaéi luong tai [én, thong
bdo “Hot" (Néng) s& hién thj khi méy bj qud tai
hoan toan. Mdy xay sé& tu dong dung hoat dong.
Luu y: néu nhiét do cla thiét bj qud cao hoac
thiét bj duoc ding qud nhiéu, théng béo “Hot”
(Néng) s& hién thi ngay Iap tic va mdy xay ciing
sé ding hoat déng.
P& dit lai mdy xay trong truong hop bao vé
chdng qud tai va ty ddng dung, hay lam theo
cdc budc sau:
1 T&t mdy xay va rdt phich cdm dién ra khoi
& dien.
2 LAy ra mot s6 nguyén lieu dé giam luong
tai.
3 Cho phép thiét bj ngudi xubng trong
30 phut.

4 Cim phich cdm vao & dién va bat mdy xay.

Binh xay trén

Binh xay tron duoc thiét ké dé ché bién cac
cong thic ndu an khdc nhau nhu sinh t6, nudc
ép, nudc x6t, stta ngl co¢, stip, mén nghién
nhuy&n, mén tréng miéng déng lanh, nghién d,
bo lam tr cdc loai hat, cit hodc nghién nguyén
liéu kho.

N&u diing binh @& nghién nguyén liéu kho,
thanh binh s& bi xudc va duc.Viéc nay s& khéng
anh hudng dén hiéu suat xay va an toan thyc
phém. Mdy van an toan d& st dung,
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4 Ché do xay cai dit

AW N -

38

trude (Hinh 2)

L4p binh mdy xay vao nhu dugc chi dan.

Cho nguyén liéu vao binh.

L3p cbc do ludng vao va ddng nép.

Cém phich cdm vao 6 dién va bat méy xay.

> BO hen gio hién thi 0:00 va cdc dén
LED chuong trinh bat sdng. Thiét bj da
sin sang dé st dung.

Chon mét chuong trinh bang cdch bam

nit chuong trinh trén bang digu khién.

> Mdy xay bdt ddu xay nhu duoc Iap
trinh.

> Bo hen gio bit dau d&m nguoc.

*  Xem bang 1 a8 bidt muc dich va thoi
gian xay clia cac chuong trinh khdc
nhau.

+  Pé& dung chuong trinh xay hién tai,
bam nut chuong trinh da chon mot
lan nira.

+ D& chuyén sang ché dd xay thi cong
trong khi dang xay, hay van nim dén
cai dat toéc do can thiét.

+ D& chuyén sang ché dd nhdi trong khi
dang xay, hdy van ndm dén vi tri P vai
an.

T4t mdy xay va rdt phich cdm dién sau khi

xay.

L Mdy xay dumng xay khi bd hen gio d@&m
dén 0:00.

Thdo binh mdy xay ra khoi bo phan dong
co.

M& ndp va rét nguyén liéu ra khdi binh
may xay.

Vi
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Ché do6 xay thu cong
(Hinh 3)

L4p binh mdy xay vao nhu dugc chi dan.

Cho nguyén liéu vao binh.

L3p cbc do ludng vao va déng ndp.

Cém phich cdm vao 6 dién va bat may xay.

Van ndm dén cai dit tdc dé can thiét.

> Mdy xay bit dau xay.

> B6 hen gid bdt dau dém.

D& chuyén sang ché do xay nhéi trong
khi dang xay, hdy van nim dén vi tri P
vai lan.

Vin ndm dén téc do 0 dé dimg xay.

> D& mdy xay ngudi xudng trong 5 phit
sau khi xay.

T4t mdy xay va rdt phich cdm dién ra khoi

& dién. Sau dé thdo binh mdy xay ra khoi

bd phan déng co.

M& ndp va rét nguyén liéu ra khdi binh

may xay.

Ché do6 cho

Mdy xay clia ban s& chuyén sang ché dé chd
sau 3 phdt khi khéng cé bat ky hoat dong nao
va deén LED chd (LED ngudn) bat. Ban cé thé
danh thic thiét bi va bt dau xay tha cong bang
cdch van ndm xoay dén cai dat t6c do can thiét.



7 St dung thanh dam
(Hinh 4)

Ban 6 thé sr dung thanh dam @& xcr Iy cdc hdn
hop ddc hodc hdn hop ché bién ¢d ft nguyén
liéu 1dng ma khdng thé xtr Iy duoc trong mdy xay
théng thuong, ching han nhu bo lam tir céc loa
hat, mén trang miéng déng lanh hay rau nghién
nhir.Thanh dam gidip luu chuyén nguyén liéu
bang cdch ngdn khéng cho khéng khi hinh thanh.
Thanh dam duoc ding dé khudy va an nguyén
liéu vao ludi cit khi mdy xay bat.

Luu y: Chi st dung thanh dam khi ndp duoc I3p
vao binh theo dung cach dé tranh cho thanh
dam cham vao ludi cit.

Meo: Ban c6 thé di chuyén thanh dam lén
xubng, xoay qua lai hodc an v& phia géc hay
thanh binh d& gitip cho nguyén liéu luu chuyén.

8 St dung nap vom (chi
c6 & kiéu HR3868)
(Hinh 5)

Ban c6 thé sir dung ndp vom dé giam tiéng &n

trong khi xay.

Lam theo cdc budc 13p rdp va s& dung ndp vom
nhu duoc chi din trong hinh 5.

9

Lam sach (Hinh 6)

'!‘ Canh bio

Rt phich cdm cta thiét bj trudc khi lam sach thiét bi.
Tham khao Hinh 6 d biét thong tin v& cach lam sach
c4c bd phan bang nudc, mdy rira chén va/hodc khan
dm.

Khéng duoc thdo miéng dém bing cao su ndm & trén
dau bd phan déng co.

Chay

Pam bao cdc canh cét cla ludi cit khéng tidp xdc véi
céc vat cling Didu ndy cé thé 1am cho Iudi cit bj cun.
Cdc canh ct rat sic. Can than khi ban 1am sach bo
luGi cit.

Lam sach bd phan déng co bang khin im.
Rira sach céc bd phan khdc bang nudc am
(< 60°C) cung v&i mot chdt nudc ria
chén hodc bang méy rira chén.
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Bao quan thiét bj va cac phu kién & noi
khé rdo sau khi vé sinh.

Lam sach nhanh

Lam theo cdc budc dudi day dé lam sach binh
mdy xay d& dang hon.

1

2
3

Db nudc am (khdng qué 1 Iit) va mét chit
nudc ria chén vao binh may xay.

Lap c&c do ludng vao va déng nap.

Vin ndm dén tc do 10.D& mdy xay chay
trong 30 gidy hodc cho dén khi binh mdy
xay sach sé.

Sau khi st dung, tt mdy xay va thdo thiét
bi.

Thdo binh mdy xay ra va rira bang nudc
sach.
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10 Bao hanh va dich vu

Neéu ban gap truc tric, can dich vu hodc théng tin, vui Iong truy cdp www.philips.com/support hodc lién
hé vé&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang clia Philips tai quéc gia clia ban. S6 dién thoai clia Trung tdm
c6 & to bao hanh toan cau. Néu khéng ¢ Trung Tam Chiam Séc Khach Hang tai quéc gia clia ban, hdy
lién hé véi dai ly Philips tai dia phuong ban.

Béng 1
Chuong trinh
Sinh t6 rau va Ngii coc & Sap
trai cay stra dau nanh
Muc dich Xay toan bé rau  Xay cdc loai Xay rau dé Nghién lac Nghién dd
qua cho nudc ép  ngli cbc, ddu, lammdnsip  thanh cac vién bang vai
va chat xo lac va nudc miéng nho [an nhoi

thanh madn
stta nhuyén

Thoi gian xay 1 phut 2 phut 4 phut 30 giay 30 giay

Coéng thirc Nudc ép ca rét, Sta dau nanh  Sdp kem ca Hanh nhan  SGa chua

goiy tdo va can tay chua hodc gia xoai dd
vi nghién nghién
nhuy&n

Cong thirc ché bién:

Nguyén ligu: Quy trinh:
950 g thit heo bam nhd 1. Cho thit heo bam nhd va hanh la vao binh.
20 g hanh 14 2. Xay hén hop ché bién trong 10 gidy & téc d 10.
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11 Khic phuc su ¢b

Khéng duac st dung méy xay khi khéng 6 tai, viec ndy ¢ thé [am hu hong mdy xay.
Khi @ nguyén liéu vao binh # hon 250 ml, vui [ong nhan va gitr chidt ndp binh

(nhu duoc chi dan) d& gitr mdy xay ludn thang bing 8n dinh trong khi ché bién.

N&éu man hinh hién thi théng bdo “Err” (L5i) do binh léch ra khai vi trf, vui Iong lam
theo cdc hudng dan dudi day:

1 TAT méy xay.

2  Diam bido ndm xoay duogc dit & vi trf “0”.

3 BAT méy xay.

Su cé

Tai sao binh bi xudéc
va duc?

Tai sao nguyén liéu
am 1én sau khi xay?

Khi mdy xay dung
hoat dong va théng
bdo "Hot" (Ndng)
hién thi, didu nay cé
nghia gi?

Giai phap
N&u dung binh d& nghién nguyén liéu kho, thanh binh s& bi xudc va duc.
Viéc ndy s& khong anh hudng dén hidu suat xay va an toan thuc pham. Mdy
Vvan an toan dé st dung.

Bay 12 loai mdy xay téc d6 cao, do dd thai gian ché bién s& nhanh hon so
v6i mdy xay thong thudng Ban ¢ thé str dung ché do xay cai dit trudc
hodc rit ngén thoi gian xay dudi ché @6 xay thii cong dé trdnh viéc xay qud
murc va nguyén liéu am Ién sau dd.

Deén LED canh bdo quéd néng (bidu tuong nhiét k&) nhap nhdy khi méy xay

bi qud tai. Néu mdy xay tiép tuc hoat dong véi luong tai 16n, thong bédo “Hot”
(NSng) s& hién thi khi mdy bi qua tai hoan toan. Mdy xay s& tu dong dimng
hoat déng.

Luu y: néu nhiét dé cla thiét bi quéd cao hodc thiét bj dugc ding qué nhiéu,
théng bdo “Hot” (Néng) s& hién thi ngay lap tic va mdy xay ciing s& dimg
hoat dong.

D& dst lai mdy xay trong truong hop bao vé chéng qué tai va tu déng dimg,
hay lam theo cdc budc sau:

1 T4t méy xay va rit phich cdm dién ra khoi & dién.

2 L4y ra m6t s6 nguyén liéu d& giam luong tai.

3 Cho phép thiét bi ngudi xudng trong 30 phdit.

4 C4m phich c&m vao & dién va bat mdy xay.
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